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KaTeropvm 3ajiora B HyBalWlCKOM AA3blKe
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AHHoTanus. B Tpaauiun 4yBanickoro s3IK03HAHUS 3QJI0TH IJIaroja B OcJefHee BpeMs He BhIie-
JISIFOTCSL B OTAEJIBHYIO CIIOBOM3MEHHUTENBHYIO KaTeropHio. POpMBI ¢ 3TUMH 3HaYEHHUSIMH 00J1aJai0T
0COOBIMU ITPU3HAKAMH, CPEIU KOTOPBIX IVIABHBIM SIBJISIETCS] HECIIOCOOHOCTh COOTBETCTBYIOLIMX ad-
(UKCOB coueTaThCsi CO BCeMU I1arojiaMu. IMEHHO 13-3a UX HETOTAIbHOCTH 4yBALICKUE S3bIKOBE/IbI
OTHOCST 3TH (OPMEI K chepe crroBooOpazoBanms. Bormpoc onpeneneHus rpaMMaTHIECKOTO cTaryca
yKa3aHHBIX ()OPM aKTyaseH [0 MPUYNHE HEOOXOANMOCTH YCTaHOBJICHUS] TOYHOTO COCTaBa rpamMMa-
THUYECKUX (OPM M KaTeropuil riaroyia B 4yBalICKOM si3bike. PaccMoTpeHa Kparkasi HCTOpus U3yde-
HUS TIIATOJBHBIX (DOPM C 3aJIOTOBBHIMU 3HAYCHHUSAMU B UyBAIICKOM SI3BIKO3HAHHH, TIPOBOAUTCS COMO-
CTaBJICHHE C MOAOOHBIMH (OpPMaMH B JIPYTHX TIOPKCKHX sI3bIKax. B cBeTe TeHIeHIMH pa3BUTHA
UCCJICIOBAHUN TIIArojbHOW MOP(OJOTHU B COBPEMEHHON OTEUYECTBEHHOM TIOPKOJOTHU aBTOPOM
JUTSL PEIICHHUS CIIOKHBIX BOIIPOCOB TPAMMATHKH TIPEUIOKEHO TIPHMEHEHHE (PYHKIIMOHAIEHO-CEMaH-
THYECKOTO TOAXO0Aa, KOTOPBI BO INIaBy yIVIa CTaBUT COJAEP)KATEIIbHYIO CTOPOHY SI3BIKOBOTO
3HaKa. B COOTBETCTBUY C HUM JIJIs OTIPEIeNICHNs] TPaMMaTH4eCKOro cTaTyca ()OpMBbI B IIEPBYIO Ove-
pens JoKeH OBITh 3a/1eHICTBOBAH CEMaHTHUYECKHH (akTop. B ciydae ¢ 3amoramu He0OX0MMO ycTa-
HOBHTB, 00pa3yeTcs JH MPH MPHCOSANHEHHH COOTBETCTBYIOIIETO appHKca HOBOE CIOBO WM OH
CIIY>KUT JIMIIG JUIsl U3MEHEeHUs: (OopMbI clioBa. Tak Kak 3HAYCHUSIMH 3ajiora MPHU3HAETCs mepeaada
Pa3IUYHBIX CyObEKTHO-O0BEKTHBIX OTHOILIEHNH, aBTOP NPUXOIUT K BBIBOJLY, YTO B CIIy4ae C yKa3aH-
HBIMH (DOpMaM# HOBOTO CIIOBa HE 0Opasyercs, Tak Kak JIeicTBHe ocTaercs mpexHuM. CiemoBa-
TEJILHO, 3[1eCh HAJIMIIO CIOBOM3MEHHUTENBHBIN MpoIiecc U 3TH (OPMBI COCTABISIIOT CIOBOU3MEHH-
TEJBHYIO KaTeTOPHIO IJIarona.
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Abstract. In traditional Chuvash linguistics, the voices of a verb have not been recently singled out
as a separate inflectional category. The forms expressing such meanings have special features; the
main one is the inability of corresponding affixes to combine with all verbs. Thus they are referred
to the sphere of word formation. The problem of determining the grammatical status of these forms
is relevant because of the necessity to establish the correct composition of grammatical forms and
categories of the verb in the Chuvash language. The article deals with a brief history of verb forms’
study with voice meanings in the Chuvash linguistics and they are compared with similar forms in
other Turkic languages. According to the author, the application of functional-semantic approach to
solve complex grammatical questions, in particularly the content side of language sign is of primary
in the light of the development of verb morphology research in modern Russian Turkology. Due to
this the grammatical status determination of a form should be considered through the semantic
factor. Analyzing the voices it is necessary to establish either the corresponding affix attachment
forms a new word or it serves to change the word form. Since the meanings of the voice are stated
to convey various subject-object relations, the author concludes that these forms do not form a new
word as the action remains unchanged. Consequently, there is a word-formation process and these
forms constitute the word-formation category of the verb.
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BBepeHme

Nzyuenne (opMm, mepenaroniux 3ajoroBble 3HAUEHHUS B UYBAILCKOM S3bIKE,
UMEeT OTHOCHUTEIBHO JOJTYI0 UCTOpHIO. Yke B «COUMHEHUSX, MPUHAIISKALTIX
rpaMMaTHKe YyBaIICKOTO S3bIKa», YIIOMHHAETCS 3HAYCHHUE CTPAaTEIbHOTO 3a10Ta
[1. C. 49], a B criicke, mpeCcTaBICHHOM B M3IaHUU Ha CTpaHULaxX 52—62, UMEITCs
raroJibl, opopmiieHHbIe adPukcaMu 3aJ10T0B (MPEXKAE BCErOo MOHYIUTEIHLHOTO)
[1.C. 52-62]. Ho coOCcTBeHHO HayYHOE N3yUeHHE 3TUX (hopM HauMHAETCS C pabOTHI
H.M. Ammmapuna «Marepuaisl 1y HUCCIEJOBaHUS YYBAIICKOTO s3bIKa» [2].
HecMotps Ha To, 9TO CO BpeMEHHU BBIXOZA 3TOTO TpyaAa mpormuio 6oiee 120 ner,
BOIIPOC O TpaMMaTHUYECKOM MPHUPOJIE 3aJ10Ta B YYBAIIICKOM SI3bIKE, TI0 HAIlIEeMy MHe-
HUIO, OCTAETCS OTKPBITHIM U IO CEH ICHb, YeM U 00yCIIOBJICHA aKTyallbHOCTh HACTO-
amen ctatbi. Ee 1eiab — pacKkpbIiTh OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH YyBalICKUX (Hopm
CO 3HAUYCHMSIMU 3aJI0TOB M Ha 0a3e 3TOro 000CHOBaTh HAJIMYKE (MM OTCYTCTBHE)
CIIOBOM3MEHHTEIHHOMN KaTETOPUH 3aJI0Ta.
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O6cyxaeHune

O0630p AUTEpaTYphl IO ITOMY BONPOCY OyIeT MpaBUIbHBIM Ha4aTh UMEHHO
¢ ynomsiHyToi Bbiie MoHorpadpuu H.M. Ammapuna. OnucaHue cOOTBETCTBYIO-
X GopM aBTOp MPUBOJIUT B pasjiene, MOCBALIEHHOM CJI0BOOOpa30BaHUIO I71aroa,
B COOTBETCTBUHU C YEM Mbl MOXKEM CYAHUTH O €r0 OTHOLIEHUHM K I'PaMMaTHYECKON
cyTu 3ajiora. [Io MHEHUIO y4eHOro, cTpajJaTesIbHbIN 3aJI0I B YyBAIlICKOM SI3bIKE
OTCYTCTBYET, a a(DUKCHI -# U -1 00pa3yroT TOJNBKO (POPMY BO3BPATHOTO 3aj10ra
[2. C. 292-293]. Takxke UM OTMEYAETCSI, YTO IPUMEPHI CO B3aUMHBIM 3aJI0IOM «HE
OY€Hb MHOTOYHCIICHHB» M 4TO €ro (OopMbl 00pasyroTcs mpu mnomomu adhukcon
-w (-aw/-éw) u -¢ [2. C. 295]. ABTOp IPUBOAUT CIy4yau, KOTJa IIIarojibl ¢ 3aJI0T0-
BbIMH apPHuKcaMu HE UMEIOT HCXOTHON (POPMBIL, U cIydan 0Opa30BaHUs IJIaroIoB
MIPU TIOMOIIH TeX ke ad(HUKCOB OT UMEHHBIX dacTei peun [2. C. 292-296]. OcHog-
HOE BHMMaHHUE YUEHOTO YJEJIIEHO Hanboee pacrpoCcTpaHEeHHO! 3a0roBoi Gpopme
B UYBAIIICKOM $I3bIKe — (hopMe TOHynuTenpHoro 3anora. Cpenu aggukcos, oOpa-
3yomux 3Ty (GopMy, OH yKa3bIBaeT TaKue Kak -ap/-ep, -m, -map/-mep u -mmap/-
mmep [2. C. 302-307]. B pabote npuBOAUTCS TOCTATOUYHO TOUHBIN aHAU3 CEMaH-
THUKU ¥ 0COOCHHOCTEH 3aJI0TOBBIX (hOpM.

[Iponomxas Tpaauumio, Hayaryro H.U. Ammmapunsim, B.I. Eropos B pa3nene
KOJUIEKTUBHON MOHOTpaduu «Marepuassl o rpaMMaTHKEe COBPEMEHHOTO YyBalll-
ckoro si3bika. Yacte nepBas. Mopdosiorus», NOCBSILEHHOM IJIaroiy, Takke MpH-
3HaeT (opMBbI 3aJI0TOB CIIOBOOOpa3oBaTeNbHBIMH. M paccmarpuBaroTcsi BO3BpaT-
HBI{, CTPAJaTeNIbHbIN, B3AUMHBIN U IOHYANUTEIIbHBIN 3QJIOTH U I'PyIIa TaK Ha3bl-
BaeMbIX BO3BpaTHO-cpenHux miarojioB [3. C. 166—176]. Yuenslil, B OTIWYHE OT
H.U. Ammapuna, BienseT GpopMy cTpagaTeabHOTo 3aiora, 00pa3syemMyro mpHu mo-
Mon addukca -+, oTMeUasi, YT0 ITa KATETOPHUS UMEET B UyBAIIICKOM SI3bIKE <«JTUIIIb
o4eHb ciabdble 3a4atkm» [3. C. 168]. OnpeneneHHbIM 1aroM BIiepe/ sIBIsSETCS U pa3-
00p YyBaIICKUX IJIAr0JI0B C MEIUATBLHBIM 3HAYCHHUEM, KPYT KOTOPBIX TaKXKe «KpaiHe
orpannuen» [3. C.170].

Henb3s 3nech oboiitu BHUManueM aBe ctatbu [.E. Kopaunosa (ogHa B coas-
TOPCTBE), onyOmrKoBaHHBIC UM B 1969 1 1975 TT., KOTOpBIE HECKOIBKO BBIJIEIISIFOTCS
B psIly IpyTHX paboT, MOCBAIIEHHBIX (OopMaM U 3HAUYEHUSM 3aj10roB. B HuX pac-
CMOTpPEHBI CIIOCOOBI Nepeiaun 3HaueHUH Kay3aruBa [4], maccuBa u peduiekcusa [5],
1 BBINIOJIHEH aHAJIM3 BCEX BO3MOXKHBIX OMIMO3ULIMN U AMATE3, 00pa3yIOIIMXCS JEK-
CHUYECKUM WM TPaMMaTHYECKHM CIIOCOOOM B UyBaIICKOM s3bike. CTaThbll UMEIOT
OoJIbIIIOE 3HAYEHUE B BOIIPOCE CO3AHUS OOILIEH TeOpUr Kay3aTUBHOCTH, pedieK-
CHUBA U MACCHBa, a TAKXKXE B KAKOH-TO CTENEHU — B 00J7aCTU MPUKIATHOTO S3BIKO-
3HaHus. [lo3unusa aBTopa B OTHOLLIEHUH IPAMMaTHYECKOIO CTaTyCca COOTBETCTBYIO-
mmx ¢GopM ONHO3HAYHAS — OHH, IO €ro MHEHHIO, SBISIOTCS «CIOBOOOpa3yro-
mumny [5. C.47].

B monorpaduu 1965 r. LII. [TaBnoBa «Xanbxu ydBall JIUTEpaTypa YEIXH.
Mopdonoru» TOBOPUTCS O KaTErOpUU 3ajiora B UyBAIICKOM s3bIKe. Tak Kak
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naparpad, MOCBSIIEHHBIA TOW KaTErOpuH, MPEACTaBIeH B pasjaene «lmaronceH
nynasé» (CinoBooOpa3zoBaHUE TJ1arosia), MOXHO PEAOIOKUTH, UTO PEUb HCT O
cinoBooOpazoBarenbHol Kareropuu [6. C. 207-215]. ABTOp yTBEpP)KIAET, UTO, 11O
MHEHHIO TIOPKOJIOTOB, a@HKCHI 3ajiora MPOU30IUIH OT CJIOBOOOpPa30BaTEIbHBIX
apUKCOB, U B YyBaIICKOM SI3bIKE CIIOBOOOpa3oBareibHas MpHpoaa GopM TaKUX
3aJI0TOB, KaK BO3BPATHBIN U B3aUMHBIH, HabIr0qaeTcs 0cOOeHHO sipKko. OHa MposiB-
JsIeTCsA B OTCYTCTBMM Y HUX CIIOCOOHOCTH COUYETaThCSA CO BCEMU INIarojbHbIMU
OCHOBaMH — Ha 3Ty CIIOCOOHOCTH BIIUSIOT KaK JIEKCUUECKOE 3HaUE€HHUE I1aroja, Tak
u 3Ha4eHue apdukca. CTpagarenbHbIN JKe 3aJ0T ¥ BOBCE HE Pa3BWICS, O0hETMHHB-
muck ¢ Bo3BpatHeIM [6. C. 207]. B psay uyBamickux ¢hopm 3ajiora yueHbIi BbIje-
JSIeT U UCCIENYyeT OCHOBHOM, BO3BPATHBINM, B3AaUMHBIN U ITOHYAUTEIIBHBINA 3aJI0TU
[6. C. 208-215].

M.P. ®enotoB B cBoeit paboTe «HyBalICKHii S3bIK B CEMbE aNTalCKUX S3BIKOB.
Yacts III» nenmaer ynop mpexJie BCEro Ha 3TUMOJOTHYECKYIO COCTaBISAIOILYIO
3as10roBbIX popm. Ho Hapsiny ¢ 3TUM NPUBOAUT U HEKOTOPHIE HHTEPECHBIE UIEU
B OTHOUIEHWH MX CEMAHTHUKHU, B YACTHOCTU CTPAJATEIbHOCTU U BO3BPATHOCTH
[7. C.70-74].

B 2012 r. BBIXOOUT KOJUIEKTUBHAsI MOHOTrpadus «Yasam uénxm» (UyBamckuit
A3BIK), TI€ Taparpadsl, HOCBALICHHbIE ()OPMaM C 3aT0TOBBIMHU 3HAUECHUSIMH, TTOJITO-
toBuia JLIT. CepreeB. COOCTBEHHO TEPMHUH «3aJI0I» B HUX Ja)K€ HE YIIOMUHAETCH.
ABTOp NOAPOOHO NMEpeUHCIsAeT 3HAUYCHH 3TUX (POPM, YKA3bIBAET HA UX MPOTYKTHUB-
HOCTb MJIM HENMPOAYKTUBHOCTb U Ha JPyrue UX OCHOBHbIE 0cOOeHHOCTH. VX omnu-
CaHMe IO YK€ YCTAaHOBUBIIEHCS TPaJUIIMU BHIMOIHEHO B paszaene «CioBooOpaso-
Banue rmarona» [8. C. 250-252].

B nByx uactax monorpaduu W.II. IlaBnoBa «CoBpeMeHHBIH UyBalICKUN
sI3bIK», KoTopble BoIILIKA B 2014 u 2017 rr., TakXke yIMOMUHAIOTCS 3aJI0TOBBIC
¢dopmbl. B nepBoii yacTu y4eHsli paccyxaaeT 0 HATMYUU OMOHUMUU MEXIY CJO-
BOOOpazoBaTebHBIM U (popMooOpazyomum ahhukcoM co 3HaYeHHEM 3aiora. Tem
HE MEHee MOJTHOLIEHHOM KaTeropuu 3ajiora, 1o €ro MHEHHUIO, B 4yBaIlICKOM SI3bIKE
HE YCTaHOBWJIOCH, TaK KaK HU OJIMH M3 3aJI0TOBBIX aPUKCOB «HE ynoTpediseTcs B
TOU Mepe, Kakasi Hy)KHa popMooOpazoBarenbHbIM apdurcamy. [pyrumu joBogamMu
C10BOOOpa3zoBarenbHOM cynHoCTH 3TUX popm y M.I1. [TaBnoBa sBIsAIOTCS UX 3aBH-
CHUMOCTD OT JIEKCUYECKOI'0 3HAYEHHUS IJ1aroyia, BO3MOXKHOCTh IPUCOECAMHEHNSI K HUM
JPYTUX CII0BOOOpa3zoBaTeNbHbIX ad(hUKCOB (¢andgy «OUTBa, IpaKay), ClIOCOOHOCTh
K COYETaHMIO JIBYX 3aJIOTOBBIX (hopM. Takxke aBTOp CUMTAET, YTO TEHJEHIMS K CO-
3JaHUI0O HOBBIX ()OPM C yKa3aHHBIMH 3HAYCHUSMHU B COBPEMEHHOM YYBAIIICKOM
A3bIKE 3aMETHO ociiabna. B cuHTakcuce HabnMoAaeTcsl MOCTENEHHBIH OTKa3 OT yIIOo-
TpebseHus cinoB B cTpagarenbHoit popme [9. C. 180-181]. Bo Bropoii uactu cBoeit
MOHOTpaduH, KOTOpasi MOCBAIICHA CIOBOM3MEHUTEIbHBIM (popmam, W.I1. [TaBnoB
BHOBb BO3BPAILAETCs K KaTErOPUU 3aJ10Ta U MPUBOAUT IO CYTHU T€ KE CaMble apry-
MEHTBI UX JIEPUBALMOHHOTO XapaKTepa, K KOTOPBIM J00aBIEHbI YTBEPKICHUS O
HEBO3MOXKHOCTH MOCTAaHOBKU a()PUKCOB OTPUIIAHHS -Ma/-Me U -Mac/-mec Tepen
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(opMoii 3a110ra U O BEIPAXKEHUH 3TUMH (popMaMK CEMaHTHKH NIEPEXOJHOCTHU U He-
nepexomaroctH [10. C. 201-204]. OnHako y4eHbIi THIIET U O MOP(OIOTHIECKUX
(unTail — CI0BOM3MEHUTENBHBIX ) CBOMCTBAX 3aJI0Ta B UyBalICKOM s3bIke. [Ipexne
BCET0, 3TO Nepegaya 3HaueHHsI OTHOLICHUS JeHCTBUS K €ro Mpou3BOAUTENO, OJla-
rozaps 4emy 3Tu (OpMbI MOXKHO OOBETUHUTH B Kareropuio 3ajiora. Kpome Ttoro,
SBHYI0 TPaMMaTUYHOCTh JEMOHCTPUPYET MOHYAUTENIBHBIN 3a510T, apPUKCHI KOTO-
pOro MOTYT NIPUCOEIUHATHCS KO BCEM IIaroibHbIM ocHoBaM [10. C. 204-205].

3aBepiaem Hatr 0030p auTeparypsl kauroi B.M. Cepreesa «Mopdosorwust ay-
BaIlICKOTO SI3bIKA: CIIOBOM3MEHEeHHue, (popmomsMeHeHue u (HopMooOpa3OBaHUE)
(2017). Nntepecyronme Hac GopMbl YUEHBIH paccMaTpuBaeT B maparpade, o3a-
IVIaBJICHHOM B BHJIe Bonipoca — «EcTh Jin 3a70rH B yyBalIckoM si3bike?». [pexne
BCEro, UM IPUBOJATCS Pa3HbIE TOYKH 3PEHUS TIOPKOJIOIOB Ha IpaMMaTH4eCcKylo
MIPUPOAY 3aJI0TOB B TIOPKCKUX SI3bIKAaX. YacTh U3 HUX OTHOCST 3aJIOTH K cepe ci1o-
BOOOpa30BaHMUs, APyTasi MPU3HACT UX CIIOBOM3MEHHUTEIBHBIMU (hOpMaMH, KOTOPBIE
OZTHAKO HE MOTYT COYETAThCSI CO BCEMH TIIarojlaMH, HaKOHEIl, TPEThsl YacTh UCCIIe-
JI0BaTeJIe CYMTAET UX CIIOBOM3MEHHUTEIBHBIMU 0€3 KaKHX-JIMOO OrOBOPOK TOJIBKO
o cemantuyeckoMy cozpepxkanuio [11. C. 273-274]. Cam B.U. Ceprees npunep-
KHMBAETCS MHEHUS O PA3HOPOIHOCTHU 3aJOTrOBBIX (DOPM B UyBAILICKOM SI3bIKE M BO
IVIaBy yIJla CTAaBUT MPU3HAK TOTAJIBHOCTHU ynoTpeOnenus. Eciu cooTBeTCTBYOMMN
adpuKC crIoCOOEH COUYETaThCs CO BCEMU IIAr0JILHBIMU OCHOBAaMH, TO (hopMma sBIIs-
€TCs CIOBOM3MEHUTEIBHOM, €CITN HET — CJI0BO0Opa3oBaTebHOi. COOTBETCTBEHHO,
(opMBI CO 3HAYECHUSIMH BO3BPATHOT'O, CTPAAATEIFHOIO U B3aMMHOT'O 3aJI0TOB HEO00-
XOJMMO MPHU3HATH CIOBOOOPA30BaTEIbHBIMHU, a (POPMBI MOHYIUTEIHLHOCTH, 00J1a1a-
IOLIME TOTAIBHOCTBIO, — CJIOBOM3MEHUTENbHBIMU. OHAKO aBTOp WUIET JAajbllie U
YTBEP)KJIAET, UTO TaKKE AJTTIOMOP(BI MOHYIUTEIHHOTO 3aJ10Ta, KaK -ap/-ep, -am/-em
U -m, OTHOCSITCS K clIoBooOpaszoBaHuio. A abuKCe -map/-mep v -mmap/-mmep,
[0 €r0 MHEHUIO, SIBJISIFOTCS CIIOBOM3MEHHUTEIBHBIMH TOJIBKO TOTZA, KOTJA y4acT-
BYIOT BO BTOPUYHOM 3aJI0T000pa30BaHUU — nénmepmmep «3aCTaBUTh U3BECTUTHY
[11. C. 275-280].

Kareropus 3aora B 4yBallICKOM si3bIKe 00J1a/1a€T HEKOTOPHIMU IIpUMeEUaTesb-
HBIMH OCOOCHHOCTSIMH, KOTOPBIE, BITPOUEM, MOXKHO OOHAPY>KUTh M B JPYTUX SI3bI-
KaX, OTHOCSIIUXCS K TIOPKCKOM sI3bIKOBOM ceMbe. [1o HaleMy MHEHHIO, B HCCIIETy -
€MOM SI3bIKE MOKHO BBLACTUTH TPH (POPMBI C 37T0TOBBIMH 3HAUEHUSAMU (OCHOBHOM
3aJI0T HE BXOJUT B ATOT P/l IO IPHUUKUHE OTCYTCTBHSI Y HETO ()OPMAIILHOTO ITOKa-
3arelsi) — BO3BPAaTHO-CTpajaTeNbHbIN 3anor ¢ abdukcamu -an/-én u -dan/-én,
B3aUMHO-COBMECTHBIH 3aJ10T, 00pa3yeMblil IpH MOMOIIM TAaKUX MOKa3aTelel, KaK
-dg¢/-é¢, -aw/-éw u -aw/-ew, 1 TOHYIUTEIBHBIN 30T ¢ apdukcamu -m, -am/-em,
-ap/-ep, -map/-mep (-mmap/-mmep). llpu 3T0M nepBoie ABE GOpMBbI 3aora obmna-
JAI0T HEOONBIION BaJCHTHOCTBHIO, COUETAsACh C BECbMa OTPAaHUYCHHBIM KPyroM
I71arojoB.

HecMoTpst Ha To, YTO HE BCE YUYCHBIC MPHU3HAIOT HAJIWYHE CTPaJaTeIbHOTO
3aJIoTa B UyBAIICKOM SI3BIKE, MBI BBIICTISIEM €0 MO MPUYUHE TOTO, YTO PHUMEPHI
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¢ ¢opmamu, 00IaNAIOMUMH COOTBETCTBYIOIIMM 3HAY€HHUEM, BCE K€ HMEIOTCS:
moimdaH «ObITh TOMMAHHBIMY, V¢d «OTKPBIBATBCS», XYNAH «3aKPbIBATHCS» U JP.
OpnHako 3TOT 3aJI0T OOBETUHHIICS C BO3BPATHBIM 3AJIOTOM, U €CITH CTPaJaTeIbHOe
3HAYEHHE MOXKET MepeIaBaThCsl MPHU MOMOIIY BCEX YKa3aHHBIX BbIIIE alIOMOPQOB,
TO BO3BpAaTHOE 3HAYCHHE IEpeaaeTcs M0 MPEeUMYIIECTBY MocpencTBoM addukca
-au/-én. OT™MeTuM, 9T0 oOpa3zoBaHue (HOPMBI BO3BPATHO-CTPAIATEIHHOTO 3aJI0Ta
MIPOUCXOTUT KaK OT HETIPOU3BOJAHBIX, TAK U MPOU3BOIHBIX IIAaroioB. B mepBom ciy-
Yyae B KAYECTBE OCHOBBI BBICTYTAIOT TOJBKO IJIArOJIbI TFOPKCKOTO MPOUCXOKIACHNUS,
YTO YKa3bIBAET HA UX OOJBIINYIO APEBHOCTD: 1)IEH «OBITh 3aTOPOKEHHBIMY, NYXAH
«coOuparbes», 6uméen «IoKpeIBaTbesi» u aAp. Cpenu xe Gopm, 00pa30BaHHBIX OT
MPOU3BOIHBIX TJIATr0JIOB, HEPEIKO BCTPEUAIOTCS M 3aMMCTBOBAHHBIE OCHOBEI. Tax
Kak OOJIBIIIMHCTBO U3 HUX B CBOIO OUepe/lb 00pa3yIoTCs OT CII0BOOOPA30BATEIHHOTO
adduxca -1a/-1e, BO3BpaTHO-CTpaaTeIbHBIN 3aJ10T 3/1€Ch BbIpaxkaeTcs: adpuKcom
-H: NY¢Nan «HAUUHATBCS, XameéepieH «rOTOBUTBCS, UHOYCMpUanu3ayuies «KuHIy-
cTpuanu3upoBathes» U Ap. Cpean 0coOeHHOCTEN ITOM 3a710T0BOM (hOPMBI MOKHO
BBIJICJIUTH TO, YTO WHOT/IA OHA HE TOOABIISIET HUKAKOTO JOMOJTHUTEIBHOTO 3HAYCHUS
B OCHOBY IVIarojia: KaHauila i KaHaullaH «COBETOBATHCS», Xdp U XAPAH «COXHYTbHY.
B03MOXHO, B OTHOIIEHHH 3TUX MPHUMEPOB MOKHO TOBOPUTH 00 MCUE3HOBEHUU
y GOpPMBI HA -dH/-éH 3aTIOTOBOM CEMAHTHKH. J[pyroit 0COOCHHOCTHIO SBISETCS TO,
YTO B HEKOTOPBIX CIIydasx IVIarojbHasi OCHOBa MOXKET MPHHHUMaTh 00a BapHaHTa
a(PUKCOB BO3BPATHO-CTPAIATEIBHOTO 3aj0ra 0€3 KaKUX-TH00 OTIIMYHIA B CITyxKeO-
HOM 3HAUE€HUU: capdil N capdH «PacCTUIIATHCS, OBITh Pa30CTIAHHBIMY, ¢APAl U
¢dpan «MecuThCcs». OTMETUM TaKXkKe, YTO Y (POpMbI BO3BPATHO-CTPAIATEIbHOTO
3ajiora MOXeT OBbITh 0c000€ 3HaYCHHE, HE CBA3aHHOE HU C BO3BPATHOCTHIO, HU CO
CTpaJaTeNbHOCThIO. B MOAOOHBIX CiTydasiX HeNb3s ONpeNeanuTh KOHKPETHOTO Mpo-
W3BOAMTENS IEUCTBUS U OHO HE SIBISETCS BO3BPATHHIM. B TIOpKOIOTHYECKOH THTe-
patrype 3To 3Hau€HUE NPUHATO Ha3BaTh «MeauanbHbIM» [12. C. 202; 13. C. 497]:
UIMEH «CHBIIATHCI», MABPAH «BO3BPAIIATHCS», MAKAH «ITATHCI», MACAL «TS-
HYTBCSI» U JIp.

B3anMHO-COBMECTHBIN 3aJI0T TAaK)KE€ UMEET ABOMHOE HAa3BaHHUE, KOTOPOE OTpa-
’KaeT JIBa OCHOBHBIX 3HAYCHHS 3TOW (POPMBI — B3aUMHOCTH (IeiCTBHE COBepIIa-
eTcsl AByMsl JIMLIAMHU IO OTHOUICHHIO JAPYT K JAPYTY): namiaui «3HaKOMHUTHCS,
Kypdut «BUICTHCS» U COBMECTHOCTH (ICHCTBHE COBEPIIACTCS HECKOIBKUMH ITHU-
1IaMUd OJHOBPEMEHHO): KdwiKdpaul «KpU4aTb BMECTE», wuiymieul «Iepeurydu-
BaThcsa». OOIIEH CeMaHTHKOM, ITO3BOIAIONIECH 00OBEINHUTE STH BA 3HAYEHUS, SB-
JISIeTCS COBEpIICHUE IEHCTBUSI O0sIee YeM OTHUM JIUIIOM. HecimydaifHO B HEKOTOPBIX
TIOPKCKHX SI3bIKax 3Ta (opMa MOXKET MepeaaBaTh U 3HAUCHHE MHOXECTBEHHOCTH
[13. C. 531-533]. Cpenu anmomMopdoB co 3HaUEHHUEM B3aMMHO-COBMECTHOTO 3aJI0Ta
HaumbOonee ApeBHUN — -d¢/-é¢. OH MOXET 00pa3OBBIBATH COOTBETCTBYIOIIYIO
(hopMy TOIBKO OT HEMPOU3BOIHBIX INIATOJILHBIX OCHOB, YTO KaK pa3 U JIOKa3bIBaeT
€ro JPEBHOCTh: ¢and¢ «IpaThCsy», mbvlmd¢ «XBaraTh ApyT Apyray. Jpyrue xe ai-
JoMOp(dBI MOTYT IPHUCOEAUHATHCA UM K MPOU3BOIHBIM OCHOBaM, IpaBiaa, B 3THUX
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CIIy4asx 1o 3aKOHaM YyBaIICKOW MOP(OHOIOTUN OHU TEPSIFOT HAYaTbHBINA TTTaCHBINA
U K OCHOBE mpucoeauHsiercs ahPpukc -ui: @viisAul «UrpaTb BMECTE», Xypasiau
«OTBEYATH APYT APYTY», MAHAAW «CPABHATKCS JAPYT C Ipyrom» u ap. Kak u B ciy-
qae ¢ GopMOii BO3BPaTHO-CTPAIATEIBHOTO 3aJI0Ta, B HEKOTOPHIX IPUMEpax CEMaH-
THKa B3aUMHOCTH WJIM COBMECTHOCTHU TOJHOCTBIO OTCYTCTBYET — cumnieul «00xo-
TUTHCS 0€3 MOCTOPOHHEH TOMOILN» OT CUAIEe «ICUUTHY.

[TonynuTenbHbIN 3a10r 00MagaeT HauOOIBIIUM KOJMYECTBOM (hOpPMANbHBIX
mokaszaTenieil B psity 3a10roBbix (hopM. Takoe KonmndecTBO amioMophoB CBSI3aHO,
BO-TIEPBBIX, C IUAXPOHHEH UX MOSBICHUS B S3bIKE, BO-BTOPHIX — C HEKOTOPHIMHU
MOPGOHOIOTHYECKUMU SIBICHUAMU. AQDUKCHL -m, -am/-em, -ap/-ep HENPOAYK-
THUBHBI, KOJUYIECTBO IIIATOJIOB, OT KOTOPBIX OHU 00pa3yroT (popmy 3anora, orpa-
HUYECHHO: 8EpeHm «y4YUTb», mdpam «CTaBUTbY, némep «3aKaHUYUBATb» U JP.
Adduxcel xe -map/-mep (-mmap/-mmep), HAIPOTUB, TEMOHCTPUPYIOT OOJIBITYIO
MIPOIYKTHBHOCTD: 8E¢CMeEp «3aCTAaBISTh JICTATB», KYAMAp «CMEUIUTbY, 8VIammap
«3aCTaBIATh YATaTh» U Jp. BeiOOp BapuaHTa ¢ yIBOEGHHOM m 3aBUCHUT OT MOpdo-
HOJIOTUYECKUX YCIOBUN — ATOT aJutoMop(¢ MPUCOEIUHACTCS K OCHOBaM, OKAaHYUBA-
IOLIUMCS Ha TJIaCHBIE 3BYKU. 3HaYEHHEM 3TOH (HOpMBI siBiisieTCs MO0y KIeHHE K CO-
BEPILIEHUIO JCHCTBHS CO CTOPOHBI APYroro Jnuma. TpaaullMOHHO B TIOPKOJIOTHYE-
CKOH JTuTeparype aHainu3 (opMbl TOHYAUTEIBHOTO 3aJ0Ta BBITIOIHSAETCS C UCTIONb-
30BaHUEM CEMaHTHUYECKOM OMMO3UINH MEPEXOJHOCTh — HEMEPEXOAHOCTH Iaroia
OCHOBBI. B uyBaIickoM si3pIke MOHYIUTENBHBINH 3a70T MOXKET 00Pa30BbIBATHCS KaK
OT TIEPEXOJHBIX, TaK M OT HENIEPEXOAHBIX OCHOB: GbIPIMMAP IIOJIIOKUTHY, NAUAD-
xanmap «OeCIOKOUThY, Kacmap «3acTaBiIsATh pe3aTh». BcTpeuarores cirydau, korna
npucoearHenne addukca MOHYAUTEIHHOTO 3aJiora JAOMOIHSAET 3HAYeHUE Tiarojia
CEMAaHTUKOH HE TIOHYIUTEIBHOCTH, @ ”HTCHCUBHOCTH COBEPIICHUS ACUCTBUS: CUK-
mep «MYaTbCs TAIONOM», YImmap «U1aratby, uimep «YHEPrUIHO 3aHUMAThCS YeM-
aubox». B mocienqnem npumepe, BO3MOXKHO, PeUb YXKe HAET O YHCTO JePHUBALIMOH-
HOoM addukce.

B uyBamickom si3pIke pacnpOCTpaHEHO U BTOPUYHOE 3a710T000pa3oBaHuUe.
B xadectBe Broporo addukca B momapisionieM OOJBITHHCTBE CTy4aeB BBICTYIACT
MoKa3aresib OHYIUTEIBLHOTO 3aiora -map/-mep (-mmap/-mmep), a B ponH Tep-
BOTO — TOKA3aTeu BCEX 3aJI0TOB (BO3BPATHO-CTPAIATEIILHOTO, B3aUMHO-COBMECT-
HOTO U TIOHYIUTEIFHOTO): APAHMAP «KATAThY, NALIAUMAap «3HAKOMUTBY, Yémpent-
mep «3aCTaBUTh NpoxkaTb» U Ap. MHorma BTOpuuHOE 00pa3oBaHHE 3aJIOTOBBIX
(GopM TPOUCXOTUT TpU MOMOIIM apPHUKCOB BO3BPATHO-CTPATATEILHOTO U B3a-
HMMHO-COBMECTHOTO 3aJI0TOB: KYPHAG «BUAETHCS, BCTPEUATHCS», NY¢mMapdH «colu-
paTbCsi».

AdUKCHI 3a710TOB MOTYT HMETh M YHCTO CIIOBOOOpA30BaTEIbHYIO (DYHKITHIO,
TO €CTh HE BHOCHUTHh B 3HAUYECHHE IIIArOJIbHOM OCHOBBI HUKAKOM 3aJI0TOBOM CEMaH-
TUKUA. DTU CIy4au MOXHO TPAKTOBaTh KaK JIEKCUKATU3alHIO0 TPAMMAaTUYECKUX T10-
Kazareseil mubo kak oMOHUMUIO a(HUKCOB. Y HEKOTOPHIX OCHOB B JTUAXpPOHHUYE-
CKOM aCIIeKTE €Il1€ MOYXHO BBIUWICHHUTH ()OPMBI C 3aJI0TOBBIMH 3HAaYEHUSAMHU, HO Ha
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COBPEMEHHOM JTare OHU YK€ HE SBJISIOTCS MPOU3BOAHBIMU. B ponu Takux adduk-
COB dYallle BCErO BBHICTYIMAIOT IMOKa3aTenu -dawi/-ew. Hampumep: xunéws «cornma-
IIaThCsD» OT OCHOBBI K14/l KIIPUXOIUTHY, TO €CTh «IPUXOIUTE IPYT K IPYTY», mapdut
«CTapaThCs» OT OCHOBBI Mdp «CTOSITHY, TO €CTh «CTOSATH BMECTEY, M)Idul «TIOMO-
raTb» OT OCHOBBI 71)71 «OBITH», TO €CTh «OBITh BMECTE», CA8AH «PATOBATHCS» OT OC-
HOBBI €A «JTIOOUTHY, TO €CTh «JTIOOUTH ceOs».

3Ha4YeHHsI 3aJI0TOBBIX (POPM B UyBAIIICKOM SI3bIKE, HECMOTPS Ha UX KaXKyIleecs
HECXOJICTBO, OObETUHSIOTCS B OJJHY TPYIIITy HA OCHOBAHUU TAKOTO CEMAaHTUYECKOTO
MpHU3HAaKa, KaK Mepeada OMpelelIeHHbIX CBA3eH U OTHOIICHUN MEXIY CyObEeKTOM
(i cyObeKkTaMu) U OOBEKTOM JICHCTBUS. B3anMHOE 3HaYeHHE TTOJpa3yMEBacET To,
YTO JACHCTBHE MPOU3BOIUTCS ABYMS JIMIIAMU [0 OTHOIIEHUIO JIPYT K JAPYTY, COB-
MECTHOE 3HaYCHHE YKa3bIBAET HA COBEPIICHHUE ACHCTBHS HECKOIBKUMU JTUIIAMU OT-
HOBPEMEHHO, IIPU MOHYAUTEIHFHOM 3HAYEHUH OJHO JTUI0 BO3IEHCTBYET HA IPYroe
C LIETBIO BHITIOTHEHUS JEHCTBHS (3TO BO3/ACHCTBHE IPU ATOM MOXKET BhIPaXKaThCs B
pa3Hoil cTeneHn — OT NMPUHYKIACHUS 10 IOy CTUTENbCTBA), CTpaJaTeIbHbIN 3aJ10T
nepeaaeT 3HaYeHUE JCHCTBUS, KOTOPOE OCYIIECTBISIETCS HAJl €r0 TPaMMAaTHIECKAM
CYyOBEKTOM, TPHU ITOM (HAKTHUSCKHIA TPOU3BOIUTENb TCHCTBUS YacTO OBIBACT HE
BBIPKEH, 3HAUEHUE K€ BO3BPATHOTO 3aJI0Ta YKA3hIBAET HA COBEPIICHUE NEHCTBUS
B MHTEPECaxX camoro JIMIa, TO €CTh OH CaM B 3TOM CJIydae SIBISICTCS KaK ObI U CyOb-
€KTOM, U OObEKTOM JEHCTBUSI.

VYyacTue B COBEpIICHUN IEHCTBUS ABYX WM Oosee Tull I100 LA U IpeaMeTa
(B cimydae ¢ BO3BPATHBIM 3aJI0TOM OJTHO JIMIIO BBICTYTAET U KaK CYOBEKT, U Kak 00b-
eKT JEHCTBHS), BO3SMOXKHO, MOBIIMSIO HA TECHYIO 3aBHCHUMOCTh 3HAYCHHS 3aJI0Ta
OT JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUS TIIarolbHON OCHOBBI M, COOTBETCTBEHHO, HA BaJCHT-
HOCTb 3TUX (popm. IMEHHO 371€Ch, MO HAIIEeMy MHEHUIO, U JISKUT NPUYUHA X He-
TOoTa’abHOCTH. HO MOXKET JIn MpU3HaK HETOTAIbHOCTH YKa3bIBaTh Ha JIEPUBAIIMOH-
Hy10 cyurHocTh Gpopmbl? Ha Ham B3misin — HeT. M XoTs momoOHbIM mpu3HaK Yale
BCEr0 BCTPEYAETCs B 00JIACTH CII0BOOOPA30BAHMS, OH TAK K€ MPHUCYII K HEKOTOPHIM
CJIOBOM3MEHUTENbHBIM (QopMaM. Bo3zbmem, Kk mpumepy, GopMy co 3HaUeHHEM
HaNpaBUTEIBHOCTH, 00pasyemyto apPUKCOM -ania/-enie U 0XapaKTEPU30BaHHYIO
B.U. CepreeBeim kak «dopma, Ommskas k nagexxabiv» [11. C. 185]. Ona He sBns-
€TCsl TOTAJIbHOU, TO €CThb He MOXKET 00pa30BBIBATHCS OT BCEX CYIECTBUTEIBHBIX
YyBaIICKOTO s13bIKa. HO HUKTO ¥ HUKOT/Ia HE BKIIFOYAJI €€ B PsiJi CIOBOOOpA30BaTEIIb-
HbIX GopM. Ee croBon3MeHUTENbHBIN XapaKTep OYEBHIEH, TaK KaK HUKAKOTO HO-
BOTO CJIOBA 3/1€Ch HE MOSBISIETCS: 8APMAHALIA «TIO HATIPABICHUIO K JIECY», KUe/L1e
«I10 HAIMPABJICHHIO K JIOMY» H JIp.

Ecnu Mb1 0Opatumcst k Matepuaiy APYTHX TIOPKCKUX SI3bIKOB, TO YBUIUM IpaK-
TUYECKH MOJHOE COBIAJICHIE MHOTUX MTPU3HAKOB 3aJI0OTOBBIX (DOPM, KOTOPBIE ObLITH
yKa3aHbl HaMu Bbiie. COBIMAalOT B OCHOBHOM M 3HAYCHUS dTUX (POPM H TaKUE UX
0COOEHHOCTH, KaK, HAIPUMEP, CIIOCOOHOCTH TJIarojbHBIX OCHOB MPUCOEIUHATH 00-
nee omHoro apukcoB 3amora, JEKCHKalU3alus HEKOTOPBIX OCHOB C 3aJI0TO-
BEIMU addukcamu (mpexe Bcero ¢ ap(huKcoM B3aMMHO-COBMECTHOTO 3aJI0Ta)
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u ap. B Tatapckom si3bIke KaTeropus 3ajiora 0XapakTepru30BaHa KaK «JIeKCHKO-TpaM-
MaTHYeCKas», TaK Kak «(popMaHTBI KaTeropuu 3ajiora MOTyT UMETh U JIEKCHUYe-
ckoe 3HaueHue» [14. C. 84]. Yka3piBaeTcs, 4TO 3aJ10r000pa30BaHlEe B TATAPCKOM
SI3BIKE HE SIBISAETCA «BCEOOBEMITIONINMY, a (DOPMBI 3aJI0TOB «IPEACTABIAIOT COOO0M
CJIOKHYIO CUCTEMY CIIOBOM3MEHMTENBHBIX M CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX KAaTETOPHI»
[15. C. 184]. B tpyae «Teopetnueckas rpaMMarrka Typeukoro sizeika» B.I. ['y3eBa
KaTeropus 3aJiora paccCMaTpuBaeTCsl B pasfelie, MOCBSIIICHHOM CIOBOM3MEHEHHIO
raroja. 31€Ch yKa3bIBa€TCsl, YTO «yUEHHUE O KaTETOPUH 3aJI0Ta B TIOPKCKUX S3bIKAX
HAXOJUTCS Ha CTaauu pa3pabOTKW», IPU 3TOM aBTOP CTOMUT HA MO3HUIMH CIIOBOM3-
MEHHUTEIBHON MPUPOJIBI 3aJI0Ta B TFOPKCKUX SI3bIKAX, YTBEPXK/asi JOCIOBHO CIEIy-
IOIIee: «...3aJI0TOBBIE (hOPMBI TPEICTABIAIOT CO00H MOp(doIOrHYecKre cpeacTna
nepenayn TOH WM MHOW Pa3HOBUIHOCTU OTHOIICHUN MEXIYy JNCHCTBHUSIMH U CBS-
3aHHBIMU ¢ HUMHU Tipeametamu» [16. C. 128—-129]. HeoOxoaumo npu3HATH, YTO B
TaTapCKOM M TYpPELKOM sI3bIKaxX KaTeropus 3ayiora oosee NpoayKTUBHA, YEM B Uy-
BAIIICKOM SI3bIKE, T/I€ HE MPUXOTUTCS TOBOPHUTH O IIUPOKOM PaCIPOCTPAHEHUH ITUX
¢dhopM (3a UCKITFOYECHUEM IMOHYAUTEIHLHOTO 3aJI0Ta).

UYro ke KacaeTcs JI0Ka3aTelbCTBa CI0BOOOPAa30BaTEIbHON CYIIHOCTH 3aJI0Ta
B UyBAIIICKOM SI3bIKE€ Ha OCHOBAHUH TOTO, YTO 3TH (DOPMBI MOTYT NPUCOEAUHSATH JIe-
puBaIMOHHBIN adduke -)y/-y, 0Opa3yrommii IMEHa CYIIECTBUTENBHBIE OT IJIarojb-
HBIX OCHOB: NaL1auiy «3HaKOMCTBO», ¢éHmepy «1o0ena», To B IPYTUX TIOPKCKUX
A3BIKAX 3TO SBJICHHE TAKXKe MPUCYTCTBYET. TakK, B TyPELKOM SI3bIKE MOTYT 00pa3o-
BBIBATbCSA OTIIATOJIbHBIE CYIIECTBUTENbHBIE NMpU Tomomu adduxca -ma/-me:
dondurma «MOpOXXEHOE» OT TJIaroJIbHOW OCHOBBI dondur «MOPO3UTHY, kizartma
«wkapkoe» oT kizart «xaputb» [17. C. 115] u ap. B Tarapckom si3pIke HECKOJIBKO
a(dukcoB, 00pa3yrOIMUX NMEHA CYIIECTBUTEIBHBIE OT IJIaroJIOB, MOTYT MPHCOEIH-
HATBCS K (popme 3amoroB. B "gacTHOCTH, K HUM OTHOCATCS apUKCHI -2blu/-cey
(-xv1u/-xey), -vlwi/-ewt, -ma/-ma: yazvlIObIPebIY «OTPAKATEIB» OT YALLLIOLIPY
«OTPAXKATBY, NIAHIAUMBIPBLIbIUL KTUTAHUPOBAHUE» OT NIAHIAUIMBIPBLTY «TITaHU-
poBaTbCA», bacmeipma KIPUKUM» OT bdacmuipy «mofasinaTey [18. C. 257-260].
[Tono6HOE coueranue ahpukcoB B GOpMaIbHOM IIaHE ACHCTBUTEIHFHO MOXKET BbI-
3BaTh COMHEHUS B PEJIAIIMOHHOM XapakTepe 3a710roBbIX (OpM, TaK KaK B TIOPKCKUX
S3BIKAX B CHIIy WX armIFOTUHATHBHOW MPHUPOIBI CIIOBOOOpazoBaTenbHbIe ap(UKChI
HE MOTYT CJIeJI0BaTh MOCJe CIOBOM3MEHUTENbHBIX. HO, C Ipyroit CTOPOHBI, 3TO 5B-
JICHHE UMEET YUCTO (OpPMaJIbHOE CBOMCTBO, a HCKIIOYCHHS BCTPEUAIOTCS B JIIOOOM
SI3BIKE, JTaXKe B TIOPKCKHX, KOTOPBIE B LIEJIOM XapaKTePU3YIOTCS YETKOCTBIO U Tpa-
BUJIBHOCTBIO CBOEH CTPYKTyphl. [Ipu (hyHKIIMOHATBbHO-CEMAaHTHYECKOM TOAXOME
CJIOBOM3MEHUTEINbHAS MIPUPOJIA 3aJI0TOBBIX ()OPM BHJIHA JOCTATOYHO SIPKO — OYe-
BUJIHO, YTO TIPU TPUCOEAMHEHUH COOTBETCTBYIONMX (OPMATBHBIX IMOKa3aTenen
JEHCTBHE, BEIPAKAEMOE ITIEPBUYHOM OCHOBOM I1arojia, OCTaeTCs IPEKHUM, HaIllpH-
Mep: ¢dnl «CIacaTh» — ¢AIdH «CTacaTbes, TO €CTh cnacams ceosy, Cyilia «BbIOU-
patb» — cyinan «u30UPaThCs, TO €CTh 0ObiMb GLIOPAHHLIM OPYSUMU JTUYAMUY,
V¢ «OTKPBIBATb» — Y¢dl «OTKPBIBATBHCS, TO €CThb OblMb OMKPLIMbIM KeM-moy,
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cek «bomarb» — céxéu «00maThCs, TO €CTh 60damsv Opye 0pyea», ¢an «OUThY) —
¢andag¢ «ApaThCs, TO €CTh Oumb Opye 0pyea», 6€peH KyIUThCS — BEPEHM Ky4HTh,
TO €CTh HO360AMb OPY2OMY IUYY VUUMbCA NHOCPEOCMBOM Nepedaiu 3HAHUW, KYI
«CMESITBCSY — KYImap «CMEIINTh, TO €CTh 0elamb mak, 4mobsl opyeoe 1uyo cme-
ANOCHY», ¢U KECThY) — ¢umep «KOPMHTb, TO €CTh NO380JAMb OPY2OMY JUYY eCMb
nOCPeOCmeom npedOCmasieHust NUWU» N T. 1.

3aKnlouyeHve

[To pe3ynpraraM HaIIETO UCCIEIOBAHUS MBI JAE€TIAEM BBIBOJ O CYIIECTBOBAHUU
B UYBAILICKOM SI3bIKE OT/ACJIIBHON CIIOBOU3MEHHUTEIBHON IPaMMaTHYE€CKON KaTero-
puu 3ajiora, KOTopasi KOHCTUTYUpYyeTcs popMaMu TpeX 3aJI0rOB — BO3BPATHO-CTPa-
JATEeJIbHOTO, B3AaMMHO-COBMECTHOTO M TIOHYIUTEIHLHOTO (OCHOBHOM 3aJI0T HE BXO-
TUT B 3TOT PSAJl, TAaK KaK HE UMEET CBOETO (POPMANLHOTO IMOKa3aresi). DTa Karero-
pusl HE SIBISIETCS TOTAJIBHOM, U KPYT IVIarojioB, KOTOPbIE MOTYT MPUHUMATh COOT-
BETCTBYIOMINE aPUKCHI, JOCTATOYHO Y30K (32 UCKIIOYEHUEM MOHYIUTEILHOTO 3a-
nora). HetoranbHOCTH (popM CO 3HAYCHUSIMHU 3aJI0TOB O0YCIIOBJICHA CaMOU TIPHUPO-
JIOM ATUX 3HAYCHUH — HE KaXKJ0€ ACHCTBHE CIIOCOOHO TPOUCXOANTH B3aUMHO, COB-
MECTHO WK OBITh BO3BpaTHbIM. OJHAKO 3TO CBOMCTBO KaTeropuM 3ajora He
JTOJIKHO BIIUSTH HA MPU3HAHUE €€ CJIOBOU3MEHUTEIHLHOM CYIIHOCTH, TaK KaK 3Ha4e-
HUs ee (OpM He CO3/Iat0T KaKOro-TM00 HOBOTO JICHCTBHSL.
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